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İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
 
Abbasəli Məhəmmədov  kamali-yəs və 

təhəssürlə [böyük bir matǝm vǝ kǝdǝrlǝ] öz 
sevgili qardaş olan Kərbəlayi Məhəm-
mədəli Hac Məhəmməd oğlu Məhəm-
mədovun ölüm xəbərini qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. Təşyiyi-cəna-
zə [cǝnazǝnin yola salnmas] bu gün sübh 
saat 10-da öz evindən (Tverskaya, nömrə 
35) Cümə məscidinə aparlacaqdr.  

                                                         2650   
 
AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİNİN 

MƏŞİXƏTİ-İSLAMİYYƏSİ TƏRƏFİNDƏN 
AZƏRBAYCAN MÜSƏLMANLARINA 

XİTABƏN VƏZ [MOİZƏ] VƏ 
NƏSİHƏTDİR. AXUNDLARDAN, 

ƏFƏNDİLƏRDƏN, MOLLALARDAN VƏ 
İMAMLARDAN VƏ ƏRBABİ-KAMAL-

DAN [KAMAL SAHİBLƏRİNDƏN] RİCA 
OLUNUR Kİ, BU VƏZ VƏ NƏSİHƏTİ 

VAXTBAVAXT CAMAATA OXUYUB, ON-
LARA ÖZ VƏZİFEYİ-DİNİYYƏLƏRİNİ 

QANDIRSINLAR. 
 
Allah-taala buyurur: “Vǝ ǝiddü lǝhüm 

məstǝta’tüm min-qüvvǝtin vǝ min-rib-
atil-xeyli türhibunǝ bihi ǝduvvallahi vǝ 

ǝduvvǝküm…”  Əl-ayǝ [ayǝ]. Yəni din 
düşmənlərini dəf etmək üçün bacar-
dğnz miqdarda və lazm gələn qədərdə 
hər növ müharibə qüvvələrini və dava 
üçün bəslənmiş atlar amadə [hazr] edin 
ki, ta bunuyla Allahn düşmənlərini və öz 
düşmənlərinizi qorxudasnz, dəxi sizlərə 
təəddi [zülüm] etmək xəyalna düşmə-
yələr.  

Və yenə də buyurur: “Vǝ in cǝnǝhu 
lissǝlmi fǝcnǝh lǝha vǝtǝvǝkkǝl ǝla-llahi 
innǝhu hüvǝ-ssǝmiul-alim.” Yəni, ey 
peyğəmbər, əgər səninlə qital [savaş] 
edənlər sülh və saziş etməyə meyl gös-
tərsələr, sən dəxi sülh və sazişə meyl 
edib onlarla müsalihə [barşq] eylə və bu 
surətlə əsla nigaran olmayb və iztirab 
etməyib, Allaha təvəkkül eylə ki, Allah-
taala sözlərinizi eşidən və qəlblərə alim-
dir [qəlbləri biləndir].  

İştə, müsəlmanlar difa [müdaə] et-
məyə tədarük görməli və hər halda 
düşmənlərlə sülh etməyə dəxi raz ol-
maldrlar.  

Arxadaşlar! Sizə məlumdur ki, yer 
üzündə nə qədər millətlər varsa, ham-
lar özlərini himayət etməkdə  növbənöv 
tədbirlər və çarələr arayb, düşmən-
lərdən özlərini müdaə üçün hazr və 
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amadə durublar. İslam əhli isə bu qədər 
kəsrətlə [çoxluqla], pərişan bir hal ilə 
yaşamaqdan, zalmlar tərəndən hər 
növ rəzalətə düçar və əhli-əyallar [ailəsi] 
əsir və nəhayət rüsvalqla paymal oldu-
lar.  

Qardaşlar! Allah-taalaya həmdlər 
olsun ki, bizlərə təfəzzülü [lütfü] və 
mərhəməti şamil olub, Azərbaycan 
Hökuməti bərpa və təsis olundu və iş 
başna milləti və dini sevən zatlar keçib, 
Azərbaycan dairəsində olan camaatı 
zalmlardan himayət edir. Lakin düşün-
mək gərəkdir ki, hökumət camaatın 
ruhudur, necə ki məriz [xəstə] olan 
bədəndə ruh fəaliyyət edəmməz, əxlaq 
pozğun olan camaatı dəxi hökumət idarə 
etməyə qüdrəti olmaz. Pəs [demǝli], biz 
camaata əlzəmdir ki, hökumətin əmr-
lərini icra etməkdə kütahlq [qüsur] və 
müsamihə [başsoyuqluq] etməyək və 
onu qüvvətli və şövkətli bir halda saxla-
maqda var qüvvəmizi fəaliyyətə gətirib, 
sədaqət və ixlas [sǝmimiyyǝt] göstərək.  

Qardaşlar! İnsaf edin. Müntəzəm əs-
gəri olmayan hökumət, camaatı nə növ-
lə himayət edə bilər? Siz haçanadək 
qəət uyqusunda qalb ibrət götür-
məyəcəksiniz? Məgər bir neçə ay bun-
dan əqdəm [qabaq] hadis olan [baş verən] 
qəziyyələri eşitmədinizmi və görmədi-
nizmi? Siz analarn və baclarn və xr-
daca uşaqlarn paymal olmaqlarn nə 
tezcə yaddan çxartdnz? Haydi, qardaş-
lar, əsgər getməklə hökumətə kömək 
edin! Ta ki, dünyada sərbülənd və sərəf-
raz [başuca, başyuxar] və axirətdə əcr və 
savaba nail olub [ǝvǝzini alb vǝ savab qa-
zanb] nicat tapasnz.  

Qardaşlar! Peyğəmbər əleyhissəlam 

zamannda cannisarlq edǝn [cann fǝda 
edǝn] müsəlmanlar və səhabeyi-kiram 
[şǝrǝi, uca sǝhabǝlǝri] bir yada gətirin və 
onlara peyrəv olub [onlarn ardnca gedib], 
islam hökumətini parlaq və təntənəli hal 
ilə saxlamaqda hümmət edin. “Qurani-
kərim”də Allah yolunda ciddü-cəhd edib 
candan və maldan güzəşt edənlərə vədə 
verilən kəramətlərə [lütfkarlqlara, nemǝt-
lǝrǝ] inanb, sədaqət və iradətlə [ürǝkdǝn] 
din yolunda xidmət edin.  

Yada gətirin Allah-taalann kəlamn 
ki buyurur: “İnnǝllahǝ-ştǝra min-ǝl-
mümininǝ ǝnfüsǝhum vǝ ǝmvalǝhum bi-
ǝnnǝ lǝhümül-cǝnnǝtǝ...”  Əl-ayǝ. Yəni 
Allah-taala möminlərdən canlarn və 
mallarn behişt müqabilində albdr, 
əvəzində onlara behişt kəramət buyu-
racaqdr.  

Pəs, Allah-taala yolunda candan və 
maldan keçmək ibadətlərin əfzəli [ǝn 
fǝzilǝtlisi] və böyük şan və şərafət və 
səadətdir və bu yolda məqtul olan 
[öldürülǝn] şəhid mənzǝləsindədir [dǝrǝ-
cǝsindǝdir]. Şəhid isə behiştin ən əla də-
rəcəsində qərar tutacaqdr. Əfsuslar ol- 
sun ki, biz bu vədələri səhl [asan] sanb, 
din yolunda hümmət və irz və namus 
saxlamaqda qeyrət etməyib, millətlər 
arasnda xar və zəlil olduq. Halbuki hə-
disi-şərifdə buyurulur: “Əl-islamu ya’lu 
vǝ la-ya’lu ǝleyh”.  Yəni, əlbəttə, İslam 
əhli hamdan uca və izzətli olmaldrlar.  

Qardaşlar! Oyannnz. Qəət bəsdir, 
uyqu kifayətdir. Nə vaxta kimi kəsalət və 
bətalətlə [süstlük vǝ tǝnbǝlliklǝ] yaşa-
yacaqsnz? Nə vaxta kimi nifaq və əda-
vəti özünüzə şüar edib, ittihad və üxüv- 
vətin [birlik vǝ qardaşlğn] və din yolunda 
mərdanəlik etməyin lazm olduğunu 
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düşünməyəcəksiniz?  
Müsəlmanlğn nişanələrindən birisi 

də dini və milləti sevməkdir. Əlbəttə, dini 
və milləti və irz və namusu sevən cavan-
lar əsgərliyə getməkdən qaçmasnlar. 
Cavanlarmz necə rəva görərlər ki, göz-
lərinin bərabərində əhli-əyallar zalmlar 
əlində əsir düşüb vəsfə və bəyana gəl-
məyən rüsvalğa düçar olsunlar! 

Müsəlmanlar! Dininizi, millətinizi və 
irz-namusunuzu saxlamaqda hümmət 
və qeyrət edin. Biçarə camaatı himayət 
etmək üçün əsgərliyə getməklə höku-
mətə kömək olub ixlas göstərin! 

Qardaşlar! Ayln və ətraf aləmə ba-
xb ibrət edin. Haçanadək ruhsuz qəlib 
olub vəz və nəsihətlər və rəva görül-
məyən faciələr sizlərə təsir etməyəcək-
dir, gözləriniz baxacaq, qəlbləriniz oyan- 
mayacaqdr?!  

Ey dövlətlilər, ey tacirlər! Sizlər ha-
çanadək mal cəm etmək qeydinə qalb, 
dini və milləti yaddan çxaracaqsnz? 
Allahn əzabndan qorxun. Malnzdan 
Allahn haqqn verin. Yada saln ki, neçə 
ay bundan əqdəm düşmənləriniz mal-
larnza malik olub sizləri cəlayi-vətən 
[vǝtǝndǝn didǝrgin] olmağa məcbur 
etdilər. Əgər böylə qəətlə yaşayb 
hökumətə kömək etməyəsiniz, yenə də 
o günlərin məsəlinə düçar olarsnz. 
Məgər insan nə vaxta kimi səhv edər, 
məgər insan nə vaxta kimi öz qəbahətini 
başa düşməz? İslam hökumətinin təhti-
himayəsində [himayǝsi altında] yaşamağn 
nə dərəcədə böyük nemət və səadət 
olmağn düşünürsünüzmü? Əgər bu 
hökumətə, ǝl-iyazübillah [Allah elǝmǝsin], 
zə’f [zǝiik] və xələl yetişsə, sizlər kimlərə 
pənah aparacaqsnz? Bilirmisiniz o su-

rətdə halnz necə keçər və necə fǝna vǝ 
pərişan olar? 

Qardaşlar! Mültət olun [diqqǝt ye-
tirin, qulaq asn], hökuməti fəqət [sadəcə] 
arzu və dua ilə saxlamaq olmaz. Höku-
mətə əsgər gərəkdir. Əsgəri nizam üzrə 
saxlamaq üçün para lazmdr. Bir insaf 
edin. Gürcü və erməni qonşularmzn 
millət yolunda hümmət və qeyrətlərinə 
baxn. Ta ki, islam hökumətinin sizlərə nə 
dərəcədə faidəmənd [faydal] olduğunu 
düşünüb öz vəzifənizi əmələ gətirəsiniz.  

Qardaşlar! Allah-taala sizlərə əmr 
edir ki, rəhmli, mürüvvətli, insa və 
ədalətli olasnz və heç kəsin malna və 
canna və irz və namusuna təəddi etmə-
yib [toxunmayb], bila-fərqi-millətü-məz-
həb [millǝt vǝ mǝzhǝb fǝrqi qoymadan] 
tamam camaatla insaniyyət hüququnu 
müraat edib [gözlǝyib, riayǝt edib], ha-
mlarna mehriban və xeyirxah olasnz. 
Lakin kim ki, sizin dininizə, millətinizə və 
ya irz və namusunuza təəddi edə, 
onunla da difa etmək [özünü qorumaq] 
sizə fərz və lazm gəlir. Yoxsa olsun ki, 
zalmlar sizlərə təəddi etməklə məhv və 
nabud [yox] olasnz.  

Pəs, əsgərliyə şövq və rəğbətlə gedin 
və nizaml qoşunlar tədarük edib Allah-
taalaya və peyğəmbərə və hökumətə 
ixlas və sədaqət göstərin. Ta ki, lazm 
olan vaxtda milləti və biçarələri himayət 
etməyə iqtidarnz olsun. Yoxsa, nə 
qədər çox da olsanz, başqalarn[n] 
nizaml qoşunlar sizləri murü mələx 
[qarşqa vǝ çǝyirtkǝ] kimi pərakəndə qlb, 
malü mənalnza [mal-dövlǝtinizǝ] və əhli-
əyalnza malik və sizləri xar və sərnigun 
[başaşağ] edərlər.  

Ey atalar və ey analar! Peyğəmbər 
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əleyhissəlamn zamann yada gətirib, 
övladnz onun dini yolunda islam hö-
kumətinə əsgər verin. Yoxsa, qiyamətdə 
Allah-taala indində [hüzurunda] cavab-
dəhəndə [cavabdeh] və peyğəmbər əley-
hissəlam hüzurunda şərməndə [üzüqara] 
olub əzabi-əlimə [çox ǝziyyǝt verǝn bir 
ǝzaba] giriftar olarsnz.  

Qardaşlar! Əgər səmimi-qəlblə islam 
hökumətinə məhəbbət və iradət gös-
tərsəniz, əlbəttə, Allah-taala sizə kömək 
olar. Necə ki buyurur: “İn tǝnsuru-llahǝ 
yǝnsurküm vǝ yusǝbbit ǝqdamǝküm.”  
Yəni siz Allah-taalann dininə yardm 
etsəniz, Allah-taala bu barədə sizə im-
dad edib, qədəmlərinizi möhkəm və 
sabit qlar.  

Allah-taala Azərbaycan Hökumətinə 
ixlas və iradət göstərənlərə əcri-cəzil 
kəramət buyursun [bol mükafat, ǝvǝz ver-
sin]. Amin! 

 
Məşixət [Şeyxülislamlq] İdarəsinin 

sədri: Şeyxülislam Axund Ağa 
Ağaəlizadə  

Müftü : Mustafa əfəndi Əfəndizadə  
Üzvi-məşixət: Ələddin əfəndi 

Sübhanquluzadə  
Üzvi-idarə: Axundzadə   

 
 
 

TÜRKİYƏ  
MƏĞLUBMUDUR? 

 
Mütarikə əqd olunmuş [atǝşkǝs imza-

lanmş], Türkiyə aman istəyəcək bir dərə-
cəyə gəlmiş. Müttəqlər İstanbulda otu- 
rurlar.  

Demək, Türkiyə məğlub olmuş. 

Zahiri düşünülǝrsə böylədir. Məğlub-
luq vaqedir [baş vermişdir].  

Bu mülahizədən baxlarsa, çox adam-
lar Türkiyənin məğlub olduğuna hökm 
edərlər. Həm sözün camaat arasnda 
mötad olan [adǝt edilmiş, öyrǝşilmiş] mə-
nas ilə də iş böylədir. 

Türkiyə Müttəq dövlətlərə qarş 
məğlubdur. Mənsub olduğu müharib 
[savaşan] dövlətlər zümrəsi snd, o da 
onlarla bərabər basld, məğlub oldu.  

Bu xüsusda iki söz olammaz. Böylə 
zahiri bir mühakimənin təsiri çox böyük-
dür. Yalnz zahirbin [zahiri görǝn] adamlar 
deyil, bugünkü halda Türkiyənin Maarif 
naziri məqamnda bulunan losof Rza 
Toq bəy cənablar dəxi, hökumətə vaqe 
olan bir sorğuya cavab verərkən “Nə ya-
palm, onlar qalibdir, biz məğlub; hökm 
qalibindir” – demişdir. 

Maarif nazirinin böylə losofanə bir 
rizada bulunmas, məbuslardan bəzinin 
ötəri tənqidatına məruz qalmşsa da, ən 
şiddətli taziyanəni [qamçn] İstanbul qa-
dnlarndan yemişdir. 

Oxucular yəqin hiss edirlər ki, Kad-
köy xanmlarnn qəzetələr vasitəsilə 
nəşr eyləmiş olduqlar protestona-
mədən bəhs ediriz. Qəzetəni diqqətlə 
oxuyanlarn ömürləri uzunu unutma-
yacaqlar lazm gələn bu fəqərəni [ha-
disǝni], hər ehtimala qarş, bir daha 
buraya nəql ediriz. Bəlkə oxumamş 
olanlar vardr. 

İstanbul Kadköy xanmlar məzkur 
[deyilǝn] protestolarnda deyirlər ki:  

“Tarixi-cahana [dünya tarixinə] Çanaq-
qala müdaəsi kimi bir şahəsər ehda 
[hədiyyə] edən qəhrəmanlarn ana, zöv-
cə, həmşirə və qzlar olan bizlər, Çanaq-
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qalann müqəddəs torpaqlar altında 
yatan şəhidlərimizin ruhi-müəzzəzləri 
[əziz ruhlar] qarşsnda türk qadnlğna 
və aləmi-mədəniyyətə xitab ediriz: Lima-
nmzda görülən ahənin [dəmir] qalalar 
məğlub edən və qaraya çxarlan yarm 
milyon əsgərini dənizə tökən millətimizi 
məğlub ədd [hesab] etməyiriz. Dün Məc-
lisi-Məbusan kürsüsündən hökumət 
naminə söz söyləyən Maarif nazirinin 
“məğlubuz, istədiklərini yaparlar” sözlə-
rini şiddətlə protesto ediriz. Peçələrimizi 
[niqablarmz] yrtan və sonra hürriyyəti-
cahan [dünyann azadlğ] naminə deyə 
hərb etdiklərini elan edənlərə təəssüf 
ediriz. Hüquqi-milliyyə və ismətimizi 
mühazə edəcək hökumət və erkək 
yoxsa, biz varz.” 

Kadköy türk xanmlarnn bu protes-
tonaməsi müşkül zamanlarda gücü an-
caq dilinə çatanlarn qüvvət və əhəmiy- 
yətdən ari [uzaq] sözü kimi görüləmməz.  

Bu sətirlərdə böyük bir qüvvət, bir 
iman qüvvəti görülür. Çanaqqala müda-
əsi kimi “şahəsər”in istişhad [şahidliyi] 
ilə qəhrəman millətlərini məğlub ədd 
[hesab] etməyən analar, zövcələr və 
baclarn yerdən göyə qədər haqlar var-
dr. 

Çanaqqala əsrimizin ağllar heyran 
buraxan möcüznüma [möcüzǝli] sənəti, 
texnikas, böyük mənzilli toplar, bilməm 
hangi cəhənnəmasa [cǝhǝnnǝmi andran] 
ixtiralar vasitəsilə müdaə edilməmişdi. 
Buras vətənini xilas etmək, hürriyyətini 
saxlamaq, paytaxtın qorumaq niyyətilə 
cann verən qəhrəman bir millətin 
köksü ilə, ölümü istehqar [ölümǝ meydan 
oxumas, ölümü saymamas] ilə müdaə 
edilmişdir. Bu müdaə yüz minlərlə nü-

fusa mal olmuş [yüz minlǝrlǝ insan 
bahasna başa gǝlmiş], Türkiyə əməlpərvər 
[idealist] gəncliyi, türk millətinin çiçəkləri 
burada tələf olmuş, cann cananna ver-
mişdir.  

Müharibənin mənfur, nəngin [bǝdnam] 
səhifələri arasnda öylə şanl parçalar 
vardr ki, qarşsnda təzim üçün əyilməlidir.  

Məsələn, kiçik Belçikann o ölür, 
fəqət dönmək bilməz əzmi, Serbiyann 
hər növ məhrumiyyətlərə, məhviyyət-
lərə qarş ta dǝmi-vapǝsinǝ [son ana] 
qədər duruşu Hərbi-ümuminin təqdir-
lərlə yad edəcək hadisələrdəndir.  

Çanaqqala hadiseyi-kübras [böyük 
hadisəsi] dəxi tarixin sitayişlərlə yad 
edəcəyi şanl bir cilveyi-hərb [mühari-
bǝnin şanl bir tǝzahürü], şahkar [şahǝsǝr; 
nadir] bir müdaədir. 

Çanaqqaladak türklük Verdendəki 
franszlq kimi  yalnz maddətən deyil, 
mənən də qalib idi. Türklər Çanaqqala 
müdaəsini təfaxürlərlə [iftixarla] yad 
edərkən “Bu müdaə ilə biz yalnz İstan-
bulu deyil, İstanbuldan daha qiymətdar 
bir şeyi qazandq” - deyə tərif edirdilər. 
O şey nədir? 

Etimadi-nəfs! 
Çanaqqala müdaəsində müzəffər 

çxan türklər, bir az əvvəl Balkan mü-
haribəsində itirdikləri etimadi-nəfslərini 
qazanmşdlar. Yaşaya biləcəyiz - deyə 
inanmşdlar. 

Etimadi-nəfsin türkcəsi “özünə gü-
vənmək”dir. 

Özünə güvənən türk, Çanaqqala mü-
daəsində yalnz maddətən deyil, mə-
nən də qalib idi. Bunu artıq nə məndən, 
nə də İstanbul qəzetələrindən deyil, 
türklərin böyük dostu, fransz ədibi-
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möhtərəmi Pyer Loti  həzrətlərindən öy-
rənəlim. 

Fəqət Pyer Lotinin mütarikədən son-
ra Türkiyə haqqnda yazmş olduğu bir 
məqaləsinin mövzumuza aid olan bəzi 
parçalarn buraya nəql etməkdən əvvəl, 
bu böyük mühərririn [yazçnn] kəndisi 
haqqnda bir qaç sətir yazmadan keçəm-
məyəcəyəm. 

Türkiyə müharibəyə girər-girməz, 
Pyer Lotinin türklərdən üz çevirdiyini, bir 
bəhriyyə [dǝnizçi] zabiti sifətilə İstanbula 
qarş müharib [hərbçi] olaraq getdiyini və 
türk dostluğundan hüzuri-nasda [xalqn 
qarşsnda] tövbə eylədiyini rusca qəze-
tələr nəşr eyləmişlərdi. 

Şərq aşiqi səmimi bir Qərb mühər-
ririnin nə olduğunu təsəvvür edəm-
məyən adamlar bittəb’ [tǝbii olaraq] bu 
xəbərə inanmşlard. Bilxassə ki, müha-
ribənin ilk günlərində vətən qeyrəti və 
millət təəssübünün məntiqinə uyan hər 
bir xəbərə inanmamaq əldə deyildi. 
Dünya “internasional” uçduqdan, sosi-
alistlərin belə qarş-qarşya gəlib də və-
tən və millət naminə biri-birinə qlnc 
çəkdikdən sonra bir fransz ədibinin 
təğyiri-məslək etməsində [ǝqidǝsini dǝ-
yişdirmǝsindǝ] nə bǝ’s [qüsur; zǝrǝr] ola 
bilərdi? 

Fəqət həqiqət böylə deyilmiş. Pyer 
Lotinin türklərə qarş olan məhəbbətini 
“müəzzəz [ǝziz] və şimdi hər zamandan 
ziyadə şayani-pərəstiş [pǝrǝstiǝ layiq]” 
Fransas ilə Türkiyə arasndak hali-hərb 
belə dəyişməmiş, dəyişəmməmişdir. 

Pyer Lotinin türklər haqqndak bu 
məqaləsini ayrca dərc edəcəyiz. Burada 
isə Çanaqqalada türklərin mənən dəxi 
qələbə çaldqlarn isbat edən bir yerini 

nəql ediriz.  
Fransa mühərriri: 
“Deyirəm ki və bütün müddəti-

həyatımda [həyatım boyu] dedim ki, türk-
lər Şərqin ən namuskar, ən salim [sağlam] 
ünsürünü, bilxassə ən səbur [səbirli] və 
ən mütəhəmmil [dözümlü] olann təşkil 
edirlər” - deyir və əlavə edir ki: “Bu iddia 
həqiqətə naməhrəm olanlar diksindirə 
bilər, inanmaq istəməzlər.” 

Fəqət bu kimilərin ən inadç olan-
larn belə iqna [qane] etmək üçün mü-
haribəyə gedərkən, kəndisini türklər 
haqqndak kirlərindən dolay “təhlü-
kəli bir xəyalç” təsəvvür edən bir çox 
general, zabit və nəfər [ǝsgǝr] dost-
larndan aldğ bir kitablq minlərcə mək-
tubdan bir parasn nəşr edir. Əzcümlə [o 
cümlədən] kəndisinə oradan (Çanaqqa-
ladan) yazrlar ki: “Ox, bunlar, bu nəcib 
və qəhrəman adamlar siz nə qədər eyi 
tanyrmşsnz. Bu adamlar ki, əsirlərə, 
məcruhlara [yarallara] qarş o qədər 
müşqdirlər və onlar birər qardaşa 
baxrlarmş kimi tədavi [müalicǝ] edirlər. 
Bizə etimad ediniz, vətənə dönüncə sizin 
hissiyyat və etiqadatınza biz də bizim-
kilərini komalarla əlavə edəcəyiz!”. 

 
* * * 

 
Kadköy xanmlarnn losof Rza Toq 

bəy əfəndiyə eyi bir fəlsəfeyi-siyasət 
dərsi verdiklərində nə dərəcədə haql 
olub-olmadqlarn daha aydn bir surət-
də həll edə bilmək üçün Türkiyənin nə 
üçün hərb eylədiyini bilməlidir. 

Həqiqətən Türkiyə nə üçün hərb 
edirdi? Üzərinə mütaliə [kir] yürüt-
düyümüz mövzu ilə bu sualn böyük bir 
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əlaqəsi vardr. Çünki Türkiyənin hərbdən 
gözlədiyi məqsədi hasil olmuşsa qalib, 
olmamşsa məğlubdur. 

Hərbi-ümumini doğuran amillərdən 
ən müəssir [tǝsirli] olan məşhur Şərq 
məsələsidir. Bu məsələdən dolay qarş-
qarşya gələn iki müharib [savaşan] züm-
rə arasnda Türkiyə bitərəf qala bil- 
məyəcəkdi. Bir tərəfə qoşulmalyd. 
Türkiyə Almaniya zümrəsinə qoşuldu. 
Fəqət bununla o, Fransa ilə İngiltərəyə 
deyil, Rusiya çarlğna elani-hərb etdi. 
Rusiya İstanbulu istəyirdi. Rusiya Türki-
yəyə qəsd etmişdi. 

Pyer Loti “Türklər bizə degil, ruslara 
elani-hərb etdilər” - deyir və “Onlarn 
yerində kim başqa tərzdə hərəkət edə 
bilərdi?” - deyə kəndilərinə haqq verir. 

Türklərin bu müharibədəki məqsəd-
ləri ruslarn qalib gəlməməsi idi. 

“Xəstə adam”,  malna göz dikmiş və 
bunun üçün canna qymş “sağlam” 
qonşusu ilə son dəfə olaraq pəncə-
ləşməyə qərar vermişdi. 

Türkiyə, əsrimizdə icra olunan müha-
ribə nöqteyi-nəzərindən müvəffəqiyyət-
lə çəkişməyə müsaid bir məmləkət deyil 
ikən, daha  Trablusqərb,  Balkan hərbləri,  
Yəmən,  Havran,  Arnavud  ixtilallar ilə 
siyasi inqilablar keçirmiş, yorğun və 
bitab düşmüş ikən hərbə girdi.  

Bu qələbə deyilmi ki, tam mənas ilə 
sağlam və 15 milyonluqla əsgər çxarmş 
Rusiya kimi əzim [böyük] bir dövlətin 
davam gətirəmmədiyi bu badireyi-üz-
mada [böyük müsibǝtdǝ] xəstə təsəvvür 
olunan Türkiyə daha ziyadə qabiliyyəti-
həyat [hǝyatda qalmaq bacarğ] gös-
tərdi?... 

Türkiyənin bu nöqteyi-nəzərdən 

məqsədi hasil oldu. Canna qymş, İstan-
bula göz dikmiş Rusiya bu gün yoxdur. 
Demokratizm və sosializm kirləri ilə 
pürcuş [cuşa gǝlmiş] bir qazan kimi qay-
nar bir qitə üzərində bir çox hökumətlər, 
istiqlallarn təminə çalşan xrda millət-
lər vardr. Əsl rus milləti isə Sazonov-Mil-
yukov məsləkini təqiblə Ayasoyann 
başna xaç taxmaq qəsdində deyil, kən-
disinə təhəmmül olunar [qatlaşmaq 
mümkün olan] bir insan həyatı təmin 
eyləməklə məşğuldur. 

Bu, Türkiyənin qələbəsidir. Məclisi-
Məbusan rəisi Xəlil bəy  bu qələbəyə 
aləmşümul bir məna vermişdi. O, Çanaq-
qala müdaə edilməsə, bu günün hakimi 
Vilson deyil, İkinci Nikolay olacaqd - 
deyir. Bəlkə bir dərəcəyə qədər də haqq 
söyləyir. 

Tələt paşa kabinəsinin ən böyük xə-
tas hərbə girməsində deyil, hərbdən 
çxmamasndadr. Türkiyəni təhdid edən 
bir Rusiya ortadan çxdqdan sonra, türk-
lər üçün artıq heç bir məqsədi-hərb qal-
mamşd. 

Məğlub olan Türkiyə Brest-Litovsk-
dan sonrak Türkiyədir. 

 
* * * 

 
Ərəbistann istiqlaln, Ermənistann 

muxtariyyət alacağn, Suriyann ayrl-
dğn, xülasə Osmanl imperatorluğunun 
parçalandğn, Türkiyənin olsa-olsa türk-
lərlə məskun Anadoluya inhisar edəcəyi 
[sğacağ; hǝbs olacağ] mühəqqəq [qǝti] 
olduğunu nəzərə alaraq, nasl olur da 
Türkiyə qalib olur, deyə heyrət edə bi-
lərlər. 

Osmanl Məclisi-Məbusannda Rza 
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Toqin mövzuyi-bǝhsimiz olan nitqi irad 
olunan [söylǝnǝn] iclasda məbuslardan 
birisi “Bu millət ölməz, çünki islamiyyətə 
istinad edir və müsəlmanlq və osman-
llq layəmutdur [ölümsüzdür]” - demişdir.  

Fəqət mən cəsarət edib demək istə-
yirəm ki, bu müharibədə məğlub olan 
bir şey varsa, o da müsəlmanlq və os-
manllqdr. 

Türklər elani-cihad etdilər, bütün 
müsəlmanlar kəndiləri ilə bərabər hərb 
etməyə çağrdlar. Fəqət tvayi-cihad, 
[cihad tvas] ərəb üsyan ilə Hicaz, Suriya 
və İraq istiqlallarndan başqa bir nəticə 
vermədi. 

Osmanllq kri dəxi ias etdi. Türklər 
kəndilərindən başqa kəndilərinə sadiq 
bir ünsür bulammadlar. Hər millət kəndi 
kökü üzərində bitmək istədi. Bununla 
mübarizə edərkən, türklər erməni mü-
qatilatı [toqquşmalar] kimi maddi və 
mənəvi böyük zərərlərə, həqiqi məğlu-
biyyətlərə uğradlar. 

Rus imperializmi kimi türk mərkə-
ziyyətçiliyi də aləmşümul müharibənin 
təzyiqinə dayanammad. Avstriya xəlitəsi 
kimi Osmanl xəşili də qaynayb qarş-
mad. 

Süleyman Qanuni zamanndak “mü-
səlmanlq iksiri” iqtizayi-zamana [zama-
nn ehtiyaclarna] pək yabanç bir tədbir 
olaraq “milliyyət kimyas” qarşsnda kar-
gər olammad [işǝ yaramad].  

Osmanl imperatorluğu ilə müsəlman 
xəlifəliyi məğlub oldu. 

Bu məna ilə losof Rza Toq bəyin 
bütün mənas ilə “məğlub olduq” demə-
yə haqq vardr.  

Fəqət bununla bərabər, Türkiyədə 
əməlpərvər [idealist] bir gənclik var. Bu 

gənclik xalqa doğru getmək yolu ilə azim 
[əzimli], demokrat və milliyyətpərvər bir 
qalədir. Əməlpərvərlər qaləsi! Bu 
qalə Anadolunun dərdlərini çəkir, tür-
kün qəlbi [hǝqiqi, ürǝkdǝn gǝlǝn] eh-
tiyaclarn dərk edir. Çanaqqala xa- 
riqələrini göstərən bir millətin müasir bir 
həyati-milliyyə yoluna düşdükdən sonra 
qabil deyil, dünya üzündən silinmə-
yəcəyinə, kəndi hürriyyətilə, düha və 
ürfan ilə xarab olmuş mədəniyyət dün-
yasnn təmir ediləcək bağnda rəngin və 
rəna [gözǝl] bir bağça yapacağna əmin-
dir.  

Bu əmniyyəti, bu iman ilə o çalşr. 
Əvvəla kəndisinə, sonra da dünya de-
mokratiyasnn əzminə, məzlum bəşə-
riyyətin adil vicdanna inanr. “Cəmiyyə- 
ti-ǝqvam” [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] daxilində 
türk millətinin də möhtərəm və azad bir 
mövqe tutacağ üçün çalşr, çrpşr. Bu 
səylər məşkur [tǝşǝkkürǝ layiq] olmaya 
bilməz. Bu ümidlər əlbəttə ölməz. 

Bu nöqteyi-nəzərdən Kadköy xanm-
larnn “Millətimiz məğlub deyildir!” - 
deyə bağrmaya haqlar vardr. 

Türkiyə məğlub deyildir! 
 

M. Ə. Rəsulzadə 
 

 
KNYAZ TUMANOV İLƏ  

MÜSAHİBƏ 
 

Erməni intiriqalar əleyhinə yaz-
maqda olduğu ciddi məqalələri ilə məş-
hur olan gürcü mütəfəkkirlərindən, 
"Qruziya" qəzetəsinin mühərriri knyaz 
Tumanov cənablar ilə bir para məsələlər 
haqqnda müsahibədə bulunduq. Knyaz 
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cənablar bir neçə gündür ki, Tiisdən 
şəhərimizə varid olubdur [gəlibdir].  

Əvvəl-əvvəl bizi maraqlandran er-
məni-gürcü müharibəsi oldu. Knyaz 
cənablarnn bu xüsusdaki ifadatından 
[ifadələrindən] böylə məlum oldu ki, 
davann əvvəllərində ermənilər gürcü-
lərə böyük güc gəlibdirlər və bir çox 
tələfat veribdirlər. Gürcülər müharibəyə 
hazr deyilmişlər. Bu işdə əhali hökumət 
ricaln [adamlarn] müqəssir görür, çünki 
hökumət rical hər dəfə camaatı inan-
drrmş ki, ermənilər tərəndən qardaş 
qardaş qrmaq kimi təşəbbüs baş verə 
bilməz. Lakin görünür hökumət əhli er-
məni başçlarnn intriqalarndan qal 
imiş. Bizim hökumətin qəəti müqa-
bilində erməni hökuməti, hökumət ola-
raq səfərbərlik elan edib qoşunlarn 
davaya hazrlayrmş. O idi ki, müharibə 
ibtidasnda [ǝvvǝlindǝ] qəətən üzəri-
mizə tökülüb bizi bərk sxdlar. Höku-
mətimizin əcalətən [təcili] sövq etdiyi 
əsgəri isə, cavan və təcrübəsiz olduğun-
dan davam gətirə bilmǝyirdi. O idi ki, ca-
maat özü tez imdada yetişib dava gör- 
müş, müharibə etmiş könüllülərimizi 
yğb dəstə-dəstə meydana, müharibəyə 
göndərməklə bizi erməni hücumundan 
qurtard. Könüllülərimiz, əsgərlərimizlə 
bərabər erməniləri böyük bir qəhrə-
manlqla bizim yerlərimizdən çxardb öz 
sərhədlərinədək qovdular və qovduq-
dan sonra erməni qoşununu çevirmə 
üsuli ilə əhatə edib tamam və kamal ya 
qrb və ya əsir edəcəklərdi ki, bu halda 
sülh teleqram yetişib, qoşunumuzu da-
yandrmağa məcbur etdi. Lakin qoşun 
sülhə raz deyildi.  

Sülh işini araya salan Müttəqlər nü-

mayəndələri oldu. Əsnayi-müzakirədə 
[müzakirǝ ǝsnasnda] sülh şəraiti [şərtləri] 
danşlarkən erməni vəkillərinin sözün-
dən bu çxd ki, ermənilər qoşunlarn 
hələ tərxis etmək istəmǝyirlər və əlavə 
genə də səfərbərlik xəyalndadrlar. 
Bunlarn bu cürə sözləri gürcü vəkillərini 
həyəcanlandrb etirazlarna səbəb ol-
muşdur. Öylə olsa biz də səfərbərlik 
halnda qalacayq, deyə müqabilə et-
mişdir. Lakin ermənilər, bu növ təd-
birlərinin səbəbi gürcülərdən ehtiyat 
etmək olmayb da, başqa bir yerdən 
qorxu var deyə izahat vermişdirlər. Bu-
nun üzərinə ingilis nümayəndəsi mütə-
ğəyyir olaraq [əsəbləşərək] ermənilərin 
bu ifadatın [sözlərini] “biməzmun” [məz-
munsuz, mənasz] deyə adlandrmaqla er-
məniləri utandrmşdr.  

Zaqatala haqqndak bizimlə Gürcüs-
tan arasnda olan balaca mübahisə haq-
qnda knyaz Tumanov cənablar bu 
rəyədir ki, bu cürə məsələlər heç vaxt 
Gürcüstanla Azərbaycan arasnda təzad 
törədə bilməz. Gürcüstan Hökumətinin 
Zaqatalann hamsn mənimsəmək kri 
yoxdur. Mübahisə Zaqatalann cüzi bir 
hissəsi üstündə ola bilər ki, o da mü-
zakirə və müsalihə [barşq] ilə həll olu-
nub gedər. Gürcülərin “tarixi” də- 
lillərindən və azərbaycanllarn “etno-
qra” sübutlarndan daha gözəli əhalinin 
öz meyil vǝ xahişidir ki, məsələ həllində 
bunu nəzərə almaldr. Knyaz əmindir ki, 
Gürcüstanla Azərbaycan arasnda hər nə 
mübahisəli məsələlər varsa, hər iki 
tərən rizalğ ilə həll olunub, heç bir 
vaxt xüsumətə [düşmənçiliyə] məhəl [yer] 
qalmaz.    

Ayn  
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BAKI NEFT TİCARƏTİ VƏ  
ONUN MÜXTƏSƏRCƏ TARİXİ 

 
VIII 

 
Hərgah təzə razvedka [kǝşyyat] xə-

ritələrinə baxlarsa, bir çoxunun köhnə 
əl quyuçularnn yerlərində bərqərar ol-
mas zahir olar. Bu aşağdak razvedka 
qitələrinə [sahǝlǝrinǝ] diqqət olunarsa, 
hər birində köhnə quyuçular tərəndən 
nə qədər neftli quyu əllərindən alnmş 
olduğu məlum olar:  

1) Şubanda 26 nömrəli Səfərəliyev  
xüttəsi [ǝrazisi] - 266 quyu;  

2) Şubanda 25 nömrəli Məlikov xüt-
təsi - 154 quyu; 

3) Şubanda 18 nömrəli Fayvişeviç  
xüttəsi - 472 quyu;  

4) Xrdalanda ? nömrəli  Qolubov  
xüttəsi - 912 quyu;  

5) Şorda  17 nömrəli Şahnəzərov  xüt-
təsi - 234 quyu.  

Cümlətan - 2038 quyu. 
Fərz edəlim ki, bu quyularn hər bi-

rindən gündə beş put neft hasil olarsa, 
hamsndan yövmiyyə [günlük] 10190 put 
və ildə də 3668400 put eyləyir.  

Qanuna görə, bu məhsulatın hams 
bələdçilərin (razvedkaçlarn) mənfə-
ətinə qalr. Hərgah bu məhsulatdan 
xəzinə 12 % cizyə [vergi] (долевое отчис-
ление) tələb etsəydi, putu bir manat 
qiyməti ilə üç ilin müddətində xəzinəyə 
1300000 manatdan artıq varidat daxil 
olard...  

Bir bu qədər mədaxildən xəzinə 
boyun qaçrr. Minlərcə quyu sahibləri 
qovulub yerləri və neftli quyular əl-
lərindən alnr və qoyduqlar pullar, 

çəkdikləri zəhmət də hədər gedir. Bə-
lədçi cənab isə kamali-istirahətlə özgə 
pulu və əli ilə qazlmş quyulardan müftə 
neftləri çəkib böyük pullar qazanr, ya-
xud qəsb etdiyi quyular özgəsinə 
kirayəyə verir. Söz yox ki, bu qədər müftə 
qazanclarla bələdçi çox asan vəchlə 200 
sajnlq buruğu qazb beş desyatinə də 
havadan malik olur. Buna deyərlər: “Nə 
yoğurdu, nə yapd, hazrca kökə tapd.” 

İştə, “razvedka” qanunu ki, ham qur-
banlar bunun üçün kəsilmişdir. 

Neft yerlərini böyük qiymətə min-
dirmək üçün, yəni buralardan xəzinəyə 
güclü mədaxillər qazandrmaq üçün, 
“razvedka” üsulu gözəl bir üsuldur. Am-
ma bir şərtlə ki, əl quyuçularnn hazr 
quyular, mədənləri, qşlalar (казармы) 
və sair mayehtac [alǝtlǝri, vasitǝlǝri] 
əllərindən alnmasn. Bu bələdçilik gərək 
o yerlərdə olsun ki, orada hələ bu çağa-
dək külünk səsi eşidilməmişdir.  

Hərgah əl quyular mövcud olan yer-
ləri də “razvedka”ya vermək lüzumiyyəti 
görünərsə, nə eybi var, buralar da ver-
ilsin; lakin kimə verilsin? Əlbəttə, kə-nar-
dan gələn cibi yoğun rmaçlara yox, 
quyu sahiblərinin mütləq özlərinə ver-
məlidir. Zira bunlarn həm maddi və həm 
də mənəvi ixtiyarlar vardr. Bunu heç 
sahibi-əql [ağl olan] inkar edə bilməz.  

Məntiq də, insaf və mürüvvət də 
bunu tələb eyləyir ki, quyulu yerlərin 
“razvedka”s quyu sahiblərinə verilsin və 
bu məram əncama gətirmək üçün, tə-
şəbbüs etmək lazmdr ki, quyuçular 
birləşib öz aralarnda ticarət cəmiy-
yətləri və şirkətlər yapsnlar. Bu da çətin 
bir iş deyil. Lakin bunlara dəlil və rəhbər 
lazmdr ki, hökumət tərəndən gərək 
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olsun.  
Tutalm ki, hökumət tərəndən bu 

quyuçulara bir rəhbər yaxud xüsusi bir 
müsaidə də verildi. Bununla iş tamam 
olmayr. Quyuçularn özləri də səy və 
kuşiş gərək etsinlər [çalşsnlar], həmiyyət 
və qeyrət göstərsinlər.  

Beş min nəfər quyu sahibləri birləşib 
bir “ittifaq” yapsalar, hangi məqsəd-
lərinə nail olammazlar? Bugün öylə bir 
ittifaqn ortalğa gəlməsinə böyük bir 
ehtiyac vardr ki, onun vasitəsilə quyuçu-
lar həm maddi və həm də mənəvi işlərini 
sazlaşdra bilərlər. Ələlxüsus, bu ittifaqn 
ətraca bir məramnaməsi gərək olsun 
ki, üzvlərinə quyuçuluğa dair maddiyyat 
yardm ilə bərabər, məişətdə ehtiyac 
bulunan zəxirə [ǝrzaq], libas və sair 
mayehtac ilə də kömək olunsun. Anbar-
lar gərək açlsn ki, oradan quyuçulara 
şalman, taxta, dövreyi-məftul [mǝftil 
tǝkǝri], vedrə və sairləri quyuçulara ucuz 
qiymətlə tamam olsun. Banklar gərək 
açlsn ki, buradan az faizlə quyuçular 
ehtiyacna pullar götürülsün.  

İttifaqn özünə məxsus gərək klubu 
olsun ki, oraya faydal vaxt keçirmək 
üçün quyuçular cəmləşsinlər, təqazayi-
zəmanəni andran [dövrün ehtiyaclarn 
başa salan] elmi və fənni [texniki] mü-
sahibə və xitabələr dinləsinlər. Daha 
nələr mümkün deyil? 

Xülasə, yeni icad olas “ittifaq” 
müruri-dühurla [vaxt keçdikcǝ] fəaliy-
yətini artırb, axrda öylə bir güclü və 
sərbəst təşəbbüsat əmələ gətirər ki, 
vaxtilə məramn, sözünü “Sovet Syezd” 
kimi hökumət kişilərinə dinlətdirər. Bu 
gün neft mənqulələri [kǝmǝrlǝri] böyük 
rmalarn əllərində olduğu üçün quyu-

çular neftlərini bu rmalara aşağ qiy-
mətlə satmağa məcburdurlar. Yəni mal 
sahibi olaraq birjada mətalarn satmağa 
qadir deyillər. Bunlarn ittifaq əmələ 
gələrsə, özləri mənqulələr yapb, rma-
larn da çəngalndan [caynağndan] qur-
tararlar. Daha bu fəqərədən [hadisǝdǝn] 
sonra quyuçular böyük sərmayədarlar-
dan qorxmayb asudə yaşamağa başlar-
lar və gündən günə işləri böyüdüb axrda 
böyük sərmayədarlarla qabaq-qarş du-
raraq rəqabət barna [yükünǝ] mütəhəm-
mil ola [dözǝ, güc yetirǝ] bilərlər.  

Beş min nəfər üzv hər biri 100 rublə 
verməklə 500 min manatlq bir sərma-
yǝyə malik olarlar ki, həman sərmayǝ ilə 
birinci ildən başlayaraq bir çox ehtiyac-
larn rəf edə [aradan qaldra] biləcəklər.  

Eşitdiyimizə görə, böylə bir ittifaqn 
məramnaməsi təsdiq olunmuşdur. Ol-
sun ki, bu aydan işə şüru olunsun [baş-
lansn]. İştə neçə ildən bəri avara qalmş 
quyuçular varsnlar da qeyrət və şücaət-
lərini göstərsinlər.  

Sözü nəticələndirəlim. Sabiq höku-
mət əli ilə təsdiq olunmuş qanunlar 
gərək fəsx [lǝğv] olunsun. 

1) Quyular əl ilə qazlsn, lakin həştad 
sajnlq dərinliyə çatdqdan sonra motor 
və buruq ilə də qazlmağa izin verilsin.  

2) Razvedka və bələdçilik işləri hə-
man yerlərdə quyuçuluqla məşğul olan 
quyu sahiblərinə tapşrlsn. 

3) Müqavilənaməlǝr bir ilə olmayb 
əqəllən [ən az] səkkiz ilə bağlanlsn.  

4) Xəzinənin mədaxili cizyǝ (долевое 
отчисление)  üsulu ilə alnsn və ondan 
ötrü hər quyuçunun rəsmi örtülmüş və 
möhürlənmiş qazanlar gərək olsun. 
Vəssalam. 
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İşbu məqaləmizə lazm məlumatı bu 
aşağdak mənbələrdən kəsb etmişəm 
[ǝldǝ etmişǝm]: 

1) “Иностранные капиталы въ рус-
ской нефтяной промышленности” – 
Зевъ. [Ziv,  “Rus neft sǝnayesindǝ xarici sǝr-
mayǝlǝr”.] 

2) “Добыча нефти” – Глушкова. 
[Qluşkov,   “Neft hasilatı”.]  

3) “25 лѣтие Т-ва Бр. Нобель.” 
[“Nobel Qardaşlar Şirkǝtinin 25 illiyi”.] 

4) “Современное положенiе нефтя-
ной промышленности въ связи с кус-
тарной добычею нефти” – Деминс- 
каго. [Deminski,  “Kustar üsulla neft hasila-
tıyla ǝlaqǝdar olaraq, neft sǝnayesinin müa-
sir vǝziyyǝti.”] 

5) “О кустарной добычѣ нефти и 
способахъ ея урегулированiя” – А. Н. 
Гаговы и др. [Qaqov  vǝ başqalar, “Kustar 
üsulla neft hasilati vǝ onun tǝnzimlǝnmǝsi 
haqqnda”.] 

Fərhad Ağazadə 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

İspaniyann arzular 
Paris - Srağagün İspaniyann Baş və-

ziri knyaz Romanones  Xariciyyə Vəza-
rətinə [Xarici İşlǝr Nazirliyinǝ] ziyafətə 
dəvət edilmişdir. Baş vəzir demiş: İs-
paniya dəxi Sülh Konfransnda iştirak 
etmək istəyir. Zira, İspaniya Bəhri-sədin 
[Aralq dǝnizinin] gələcəyindən ma-
raqlandğ kimi, Fransa ilə İspaniya rizas 
ilə Mərakeş  məsələsinin həll edilməsini 
də arzu edir. 

 
Almaniyada  
Berlində Şuralar Konqresi bu qərara 

gəlmişdir:  
1) Bütün əks-inqilabçlar tərk-silah 

edilsinlər. 
2) Bütün bəylik imtiyazatı [imtiyazlar] 

ləğv edilsin. 
Bu iki qətnamələr andrr ki, bolşevik 

nüfuzu Almaniyada güclüdür. Bunlara 
baxmayaraq, zənn edirlər ki, Şeydeman 
sosialistləri Məclisi-Müəssisan dəvəti 
məsələsini gözəlcəsinə keçirəcəkdirlər.  

Kopenhagen - Berlindən xəbər verilir. 
Ebert və Daxiliyyə vəziri doktor Preysin  
prezidentliyə namizədliyi qoyulmuşdur. 
Əsgərlər tezliklə intixablar [seçkilǝri] qur-
tarmaq krindədirlər, tainki Almaniya 
tərəndən hökumət başçs Sülh Kon-
fransnda iştirak edə bilsin.  

 
Nemeslər və hindlilər 
Sinqapurdan “Tayms” qəzetəsinə 

böylə bir teleqram çəkilmişdir: Burada 
ingilis təbəəsi olan hindlilərin böyük mi-
tinqləri vaqe olmuş [baş tutmuş]. Onlar 
qərar qoymuşlar hökumətdən tələb 
edilsin ki, 10 il müddətlə heç bir alman 
təbəəsinə Hindistanla ticarət etməyə 
müsaidə verilməsin. 

 
“Havas” ajans xəbər verir 
Senatın məlumatına görə, Almaniya 

təxribatından Şimali Fransaya 75 milyard 
zərər dəymişdir.  

 
İngiltərədə tətilin tərki 
İplik mal fabrikaçlar ilə əmələlər 

[işçilər] arasnda olan müttəhid [birgə] 
iclasda tətili tərk etməyə qərar verilmiş-
dir. Binaənileyh [ona görǝ], bu gün bütün 
fabrikalarda əmələlər işə başlamşlar- 
dr.  
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SÜLH ƏTRAFINDA 
 

Sülh Konqresi 
Londondan Parisə verilən xəbərlərə 

görə, ümumi sülh əqd edilənə [bağ-
lanana] qədər üç konqre vaqe olacaqdr. 
Birinci konqre Versalda açlb, dekabrn 
axrnda qurtaracaqdr. İkincisi Müttəq-
lərin sülh konfransdr ki, mart və ya 
aprel aylarnn axrlarnda başlanacaqdr. 
Bundan sonra da Müttəq və düşmən 
dövlətlərin axrnc konqresi olacaqdr.  

 
Amerika donanmasnn övdəti [qa-

ydş] 
Londondan verilən xəbərlərə görə, 

Amerika donanmas Amerikaya qayt-
maqdan ötrü İngiltərə sularndan çx-
mşdr. Bu axrnc 12 ay müddətində 
Amerika donanmas İngiltərə donan-
masna ciddi müavinətdə [yardmda] 
bulunmuşdur.  

 
Türkiyə mətbuatı Vilson haqqnda 
“İqdam” qəzetǝsi Vilsonun Avropaya 

gəlməsi haqqnda yazr ki:  
“Biz Sülh Konfransnn ərəfəsindəyiz. 

Millətlərin müqəddəratı həll edilən böy-
lə bir tarixi və mühüm zamanda biz öz 
mənafeyimizin keşiyində olmalyz. Şüb-
həsiz ki, Vilson Sülh Konfrans rəisi olub, 
onun 14 maddəsi ham millətlərə şamil 
olacaqdr. Əks surətdə Amerika bu mü-
haribədə olmayan bir məğlubiyyətə 
düçar və Vilson da ancaq böyük bir xül-
yapərəst hesab edilər. Burasn da 
nəzərdə tutmaldr ki, Vilson müha-
ribəyə başladqda, əvvəlcədən öz 14 
maddəsinin Müttəqlər tərəndən qə-
bul olunmasn şərt qoymuş idi. Vilsonun 

maddələrinin birində deyilir ki, türklərlə 
məskun olan yerlər türklər əlində qal-
maldr. Fəqət buna baxmayaraq, er-
mənilər və yunanlar öz mətbuatlarnda 
Türkiyə torpağnn bir para yerlərini, o 
cümlədən Aydn  yunanlar və Adanan  
ermənilər özlərinin olduğunu isbat et-
məyə çalşrlar. Hətta bu yerlərin tarixi-
qədimi üzrə onlara mütəəlliq [aid] 
olmasn belə söyləyirlər. Bu nöqteyi-
nəzərlə yer üzündə bir elə millət tapl-
maz ki, əvvəlcədən qeyri bir millətə 
mütəəlliq olan torpağ zəbt etməmiş 
olsun. Ümidvar olmaldr ki, Sülh Kon-
frans bu yaxn vaxtda mübahisəli tor-
paqlar məsələsini ədalətli bir surətdə 
həll edər.”  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Daxiliyyə Nəzarətində 
Qarabağ dairəsindəki qaçqnlara mü-

avinət [yardm] etmək və onlarn haln 
bilmək niyyəti ilə oraya Məclisi-Məbu-
san üzvləri təhti-idarəsində [başçlğ 
altında] bir heyəti-məxsus [xüsusi bir 
heyǝt] gedir. Buna görə, dünən Daxiliyyə 
naziri əvəzində olaraq onun müavini ge-
neral Sadiq bəy Ağabəyov,  Gəncə valisi 
və Şişə-Cavanşir uyezd naçalniklǝrinə bu 
məzmunda bir teleqraf çəkmişdir:  

“Qarabağ dairəsində yaşayan qaçqn-
larn haln bilib, onlara müavinət etmək 
üçün Məclisi-Məbusan əzas təhti-idarə-
sində gedən heyəti-məxsusǝyǝ lazm 
görülǝn müzahirət [kömǝk] göstərmək və 
onlara lazm gəldikdə qaraqol [keşikçi] 
verməyi sizə təklif edirəm.” 
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* Dünən Daxiliyyə naziri  həzrətləri 
Gəncə qubernatoru namna bir böylə 
teleqram göndərmişdir: “Qarabağ fəra-
rilərinin [qaçqnlarnn] əhvaln məhəl-
lində [yerində] təhqiq edərək müavi- 
nətdə bulunmaq qəsdilə buradan, başda 
Parlaman əzas olmaq üzrə, xüsusi bir 
komisyon oraya azim olmuşdur [yola 
düşmüşdür]. Mən teleqrafən onlara hər 
halda müavinətdə bulunmağ xəbər ver-
mişəm.”  

* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Müdaǝ Nazirliyi], Ticarət və Sə-
naye Nəzarəti ilə etilafa [razlğa] gəl-
mişlər ki, Bakdan Yevlax mövqinə 
[stansiyasna] Qarabağ fərarilərinə pay-
lanmaqdan ötrü 10 min arşn bez gön-
dərilsin.  

* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti, 
Daxiliyyə Nəzarətinə müraciətən rica 
etmişdir ki, müfəttişliklər məmurini 
[məmurlar] küçələrdə qalmş evsiz və 
pərəstarsz [kimsəsiz] çocuqlar darüley-
tama [yetimxanaya] göndərmək barə-
sində lazmi binagüzarlqlarda [rǝsmi 
tǝşǝbbüsdǝ] bulunsun. Bununla bərabər 
xəbər vermişdir ki, şəhərdə müsri [yolux-
ucu] yatalaq xəstəliyi hökmfərma olduğu 
[hökm sürdüyü] üçün, Bakya qaçqnlar və 
işsizlərin gəlməsi məmnu [qadağan] edil-
məlidir.  

* Bu gün saat 12-də Ümuri-Xeyriyə 
və Naə naziri kabinəsində sabiq Bak 
qradonaçalstvas kəndlilərin füqəra [ka-
sb] hissələrinə müavinət edəcək xüsusi 
komisyonun iclas vaqe olacaqdr.  

* İşbu günlərdə tacir və Ticarət və 
Sənaye Nəzarəti acentəsi [agenti] Alley 
Aleksandroviç,  Krm və Ukraynaya azim 
olacaqdr [yola düşǝcǝkdir]. Məqsəd Azər-

baycan daxilinə gətirmək üçün növ-
bənöv mal almaqdr. Alley Aleksandroviç 
böyük bir təşkilat nümayəndəsidir ki, 
həman təşkilatın 200 milyon rubləyədək 
əsasi kapital vardr. 

 
 

“HACIQABUL VAQEATI”  
[HADİSƏLƏRİ] 

 
Qriqoryan adnda bir erməni Bakda 

Erməni Milli Şurasna gəlib bir ərzihal 
verir ki, keçən il dekabr aynn 24-cü 
gecəsində Gəncədən Bakya gələrkən, 
onu Hacqabul mövqində [stansiyasnda] 
tıutub həbs etmişlər. Belə ki, azər-
baycanl bir zabit üç nəfər əsgərlə 
vaqona daxil olub sormuşlar ki, burada 
erməni var, ya yoxdur? Bir nəfər Qri-
qoryan göstərmiş. Məzkur [deyilǝn] əs-
gərlər onu tutub bayra çxarmşlar. 
Qriqoryan bayra çxdqda görür ki, 13 
nəfər ermənini dəxi tutub həbs etmişlər. 
Bunlara bir qədərdən sonra gəlib bəyan 
etmişlər ki, sabah bunlara getmək ica-
zəsini verəcəklər. Nə isə, saat yarmdan 
sonra 14 nəfəri aparb vağzaln yaxn-
lğnda güllələmişlər, amma Qriqoryan 
qaçb qurtarmşdr. Qriqoryann dediyinǝ 
görə, dörd zabit əfəndi müqəssirdirlər. 
Onlarn ikisi məlumdur. Biri İsfəndiyar 
əfəndi,  biri də Süleyman əfəndi.  Və 
əgər lazm olsa, məzkur Qriqoryan, mü-
qəssirləri tanyb göstərə bilər və habelə 
ölülərin qəbirlərini dəxi göstərə bilər.  

Qriqoryann bu şikayətini Bakdak Er-
məni Milli Şuras tamamilə general Tom-
sona təqdim edir və mumaileyh [deyilǝn] 
general bu işi Azərbaycan Hökumətinə 
göndərib təhqiqat icrasn rica edir. Bu 
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xəbər Hökumətə yetişən kimi Daxiliyyə 
naziri Bak qubernatoruna əmr verir ki,  
təcili bir halda bu əhvalatı təhqiq ey-
ləsin. İş aydn və aşkar olmaqdan ötrü 
Bak qubernatoru yanvar aynn 5-ində 
Erməni Milli Şuras tərəndən vəkil ola-
raq dava [mǝhkǝmǝ] vəkili Paronyan  və 
mərqum [ad çǝkilǝn] Qriqoryan götürüb 
Hacqabul mövqinə rəvanə olur [yola 
düşür]. Orada işi təhqiq eylǝdikdǝ, 
nəticəsi məlum olur.  

Qubernator Daxiliyyə nazirinə verdiyi 
ərzihalda deyir ki:  

“Mən Hacqabula gələn kimi bütün 
orada olan hökumət məmurlarn dəvət 
eylədim. Buraya bizim gəlməyimiz öylə 
bir gizli oldu ki, kimsə səbəbini bilməzdi. 
Səbəbi o idi ki, görüm bu erməni doğru 
deyir, yainki böhtan eyləyir. Ən əvvəl 
mən Hacqabulda olan qoşun koman-
dan polkovnik Məhəmmədovu dəvət 
eyləyib bu əhvalatı soruşdum. Koman-
dan bu işə öylə bir halda təəccüb eylədi 
ki, məbhut [çaşmş] olaraq soruşdu:  

– Bu Qriqoryann ağl başndadr, 
yainki divanədir? 13 adamn ölümünü 
gizləmək olarm?  

Ondan sonra mövqif naçalniki Çiçi-
nadzeni  çağrdm, bundan əhvalatı sor-
dum. Cavab verdi ki, əgər böylə iş olmuş 
olsa, ən əvvəl mən bilərəm. Çünki mə-
nim məmurlarm gecə-gündüz işdədirlər. 
Bunun cavab böylə. Halbuki Qriqoryan 
Erməni Milli Şurasnda demişdir ki, 
mövqif naçalniki bu əhvalatı yaxş bilir. 
Ondan sonra bütün Hacqabulda olan 
dəmiryol əmələlərindən [işçilǝrindǝn] 
sordum. Hər kəsdən işi sordumsa, 
deyirdi ki, başdan ayağa yalan və böh-
tandr. Sonra Qriqoryan Kreyev  adnda 

bir məmuru nişan vermişdi ki, o, əhvalatı 
bilir.” 

Qubetnator yazr ki:  
“Mən Kreyevi çağrb sordum. Mənim 

cavabmda dedi ki, dün gecəni növbətçi 
idim. Nəinki adam öldürmək, hətta güllə 
səsi də eşitmədim.”  

Qubernator ərzihalnda yazr ki: 
“Qriqoryan xəbər vermiş yerə getdik. 

Bu da mövqifdən beş addm fasilədədir. 
Oran gəzdik, bir əsər görünmədi. Ondan 
sonra burann yaxnlğnda olan dax-
malar var, burada müsəlmanlar olurlar. 
Burada dəxi bir övrəti çağrb sual ey-
lədim. O dəxi cavab verdi ki, burada 
adam öldürmək yalandr. Bununla da ik-
tifa [kifayət] etməyib mövqin yaxn-
lğnda olan yerləri gəzdik. Genə bir əsər 
görünmədi. Bunu da ərz edirəm ki, bu işi 
təhqiq edən zaman Cavad uyezd naçal-
niki Yusifov,  xüsusi məmurum Nəcəf-
bəyov, Erməni Milli Şuras vəkili Pa- 
ronyan, mərqum Qriqoryan hazr idilər. 
Ondan sonra bütün Hacqabulda olan 
zabitləri Qriqoryana göstərdim. Genə 
birisini də müqəssir bilmədi və tanya 
bilmədi. Tamam günü əsgərlər məşqə 
gedərkən hamsn Qriqoryana göstər-
dim ki, bəlkə bir adam tansn, amma bir 
kimsəni göstərə bilmədi. Bununla da ik-
tifa etməyib, dəmiryol xidmətində olan 
polis nəfərlərini göstərdim. Genə Qriqo-
ryan bir kəsi nişan verə bilmədi. Nəticə 
olaraq məlum oldu ki, şaki [şikayətçi] 
Qriqoryan müsəlmanlara böhtan bağla-
maqla onlar ləkələmək istəyir. Bu dərə-
cədə rəzalət! Əcǝba Qriqoryan kimi 
müfəttinlərin [tnǝkarlarn] şikayətinə 
erməni Şurayi-Millisi necə etibar edir? 
Rəvadrm Azərbaycann təmiz əsgər-
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lərinə və zabitlərinə şura böylə bir ləkə 
vurmaq istəyir? Genə köhnə adətləri 
tərk etməyib bütün dünyaya çğrmaq 
istəyirlər ki, müsəlmanlar onlara zülüm 
edirlər. Halbuki öz vəkillərinin hüzu-
runda deyil biz müsəlmanlar, ruslar, gür-
cülər təsdiq eylədirlər ki, böylə bir 
əhvalat olmamşdr. Baştan-başa yalan, 
böhtan və iftiradr. Ar olsun vicdan 
şəxsiyyətə [şǝxsi mǝnfǝǝtǝ] verən ərbabi-
qərəzlərə [pis niyyǝtli adamlara]! 

 
Sad.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

Biçeraxovun getməsi ətrafında 
Mövsuq [etibarl] mənbələrdən veri-

lən xəbərlərə görə, general Biçeraxovun 
Baş komandan mənsəbini tərk etməsi 
xəbəri Bəhri-Xəzər donanmasn və Bak 
demokratiyasn təşvişə salmşdr. Biçer-
axovun getməsi Müttəq komandan-
lğnn xahişi ilə əlaqədar tutulur. Ge- 
neral Biçeraxov yaxn zamanlarda Hac-
Tərxan müqabilinə və Tersk üzərinə 
hücum etmək krində imiş. Ona görə də 
demokratiya onun getməsini qeyri-
mümkün ədd [hesab] edir. Bu müna-
sibətlə Sentrokaspinin iclas vaqe ol- 
muşdur. Təfsilatı gələn nömrədə.  

 
Bakya çəkmə və sair qalanteri mal 

gətirmək üçün  
* Qilsker  adl bir şəxsə Odessadan 

Bakya çəkmə, dəri və qalanteri mallar 
gətimək üçün Ərzaq Nəzarəti tərəndən 
icazə verilmişdir. Məzkur Qilsker aldğ 
şeyləri Ərzaq Nəzarəti adna göndə-

rəcəkdir.  
 
* Ərzaq Nəzarətinin Gəncə qəzas 

vəkili teleqaa xəbər verir ki, onun mal 
dəyişdirmək üçün xaricə gedən adam-
larla müqavilənamə bağlamasna Ticarət 
və Sənaye Nəzarəti mümaniət [maneçilik] 
edir. Bu barədə Ərzaq Nəzarəti Ticarət 
və Sənaye nazirinə xəbər verir ki, hərgah 
bu xüsusda hər iki Vəzarət [Nazirlik] 
arasnda birlik olmasa, ərzaq işləri irəli 
gedə bilməyəcəkdir.  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
Bələdiyyə İdarəsi Daxiliyə Nəzarətinə 

bir ərzihal göndərib xəbər vermişdir ki, 
Bak Kazyonnaya Palatas [Xǝzinǝ Palatas] 
30 dekabrda verilən qanun mövcibincə 
[ǝsasnda] 1919-cu sənə üçün veriləcək 
mədən şəhadətnamələrinin qiymət-
lərinin üç dəfə artırlmasn bildirmişdir. 
Bunu Bələdiyyə İdarəsi təcili surətdə 
qövldən feilə [sözdǝn işǝ] gətirməli imiş.  

Müvəqqəti hökumət tərəndən ve-
rilmiş qanunun 64-cü maddəsinə görə, 
bələdiyyə vergisi mədən şəhadət-
namələrindən alnr. Binaənileyh [ona 
görǝ], Bələdiyyə İdarəsinin qətnaməsinə 
məbni [əsasən] şəhər nənə [xeyrinǝ] 
alnacaq vergi yeni qiymətlərdən hesab 
olmaq üzrə 10-15 faiz qədər alnacaq-
dr.  

Bunu məlum etdikdən sonra Bələdiy-
yə İdarəsi rica edir ki, yeni vergi təyin 
etdikdə şəhər nənə alnacaq vergini 
Bələdiyyə İdarəsi tərəndən qəbul olun-
muş miqdarda təyin etməlidir. Zira onsuz 
da rublənin ucuz olmas şəhər kassasna 
təsirbəxş olmuşdur [öz tǝsirini göstǝr-
mişdir].  
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ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 

* Ərzaq naziri Dəmiryollar nazirinə 
xəbər verir ki, Ərzaq Nəzarəti Gəncə vil-
ayət nümayəndəsinin yazdğna görə, 
Kürdəmir mövqində [stansiyasnda] tə-
rəzi olmadğndan, Şamaxdan gətiril-
məkdə olan taxln miqdarn bilmək 
xeyli müşkül olmuşdur. Buna binaən 
[buna görə] həman mövqifdə tərəzi qo-
yulmas xahiş olunur. 

* Ərzaq naziri Ticarət və Sənaət 
[Ticarǝt vǝ Sǝnaye] nazirinə yazr ki: Bir 
çox adamlar Ərzaq Nəzarətinin Gəncə 
vilayəti nümayəndəsinə müraciət edib, 
mal dəyişdirmək şərtilə Azərbaycan 
dairəsindən kənara mal aparmaq üçün 
icazə verilməsini xahiş edirlər. Gəncə 
vilayəti nümayəndəsi hər dəfə Ərzaq 
Nəzarətinə müraciət edib icazə istəyir. 
Ərzaq Nəzarətindən razlq verildiyi za-
man, lazm müqavilənamə əqd edilib 
[bağlanb], mal aparmaq xahişində olan-
lara icazə verilir. Hal-hazrda Gəncə vi-
layəti nümayəndəsi xəbər verir ki, 
Ticarət və Sənaət Nəzarəti teleqraf gön-
dərib mal dəyişdirmək işlərinə müdaxilə 
etməmək təklində bulunmuşdur. Tica-
rət və Sənaət Nəzarətinin bu teleqrafına 
görə, Gəncə nümayəndəsi fəaliyyətsiz 
qalb bundan böylə nə tövr müamilədə 
bulunmağ [necǝ rǝftar etmǝyi] sual et-
mişdir. Ticarət və Sənaət Nəzarətinin bu 
teleqrafı göndərməkdə məqsədi nə 
olduğu Ərzaq Nəzarətinə məlum olma-
dğndan, bunun səbəbini məlum etməyi 
xahiş edirəm. Bundan əlavə, hökumət 
mənafeyi Ərzaq Nəzarəti ilə Ticarət və 
Sənaət Nəzarətinin ǝrzaq işlərində müt-
təhid [birgə] işləmələrini iqtiza [tǝlǝb] 
etdiyindən, bundan belə Ərzaq Nəza-

rətindən bixəbər Ərzaq Nəzarəti nü-
mayəndələrinə binagüzarlq [sərəncam] 
verilməməsi dəxi xahiş olunur.  

* Ərzaq Nəzarəti Gəncə vilayəti nü-
mayəndəsinə xəbər vermişdir ki, höku-
mət qərardadna görə, Ticarət və Sənaət 
Nəzarəti nəzdində xüsusi bir mal də-
yişdirmək işlərinə baxan komissiya vü-
cuda gətirilmişdir. Buna görə, bundan 
böylə mal dəyişdirmək işləri ilə əlaqədar 
olan məsələlərin Nəzarət vasitəsi ilə 
məzkur [deyilǝn] komissiyaya verilməsi 
lazmdr.  

* Şuşa şəhəri əhli Əli Bəhramov  Ər-
zaq nazirinə müraciət edib dörd ay bun-
dan əqdəm [qabaq] aldğ 1000 put arpa 
və buğdann Ağdamdan çxarlb Bakya 
gətirilməsi üçün icazə verilməsini xahiş 
etmişdir. Ərzaq naziri bu münasibətlə 
Ağdam pristavna yazr ki: Keçən sənə 
noyabrn 28-ində Ərzaq Nəzarəti tərə-
ndən verilən əmrnaməyə görə hər cür 
ərzaq şeylərinin Bakya gətirilməsinə 
icazə verilmişdir. Alnan xəbərlərə görə, 
sizin rayondan mal çxarmağa mümaniət 
[maneçilik] göstərilir. Buna binaən, Ərzaq 
Nəzarətinin yuxardak əmrinə görə Əli 
Behbudova aldğ arpa və buğdasn ç-
xarmağa icazə verilməsini və bundan 
böylə kimsəyə mümaniət göstərməməyi 
təklif edirəm. 

* Ərzaq Nəzarəti, Hökumət Kontrolu 
[Müfǝttişi] İdarəsinə xəbər vermişdir ki, 
Dağstan oblastında ərzaq şeyləri almaq 
üçün Ərzaq Nəzarəti acentəsinə veril-
məkdən ötrü yarm milyon və həcz 
edilmiş çaydan ötrü Vsotski və Kirjebin 
rmalar müdirinə yarm milyon manat 
Bak xəzinəsindən pul buraxlmasn təs-
diq etsin.  
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* Ərzaq Nəzarəti Tağyev fabrikasna 
məktub göndərib 15566 və 1720 nöm-
rədə iki tay ağn və 5539, 10038, 10035, 
5542, 1016, 9317, 10182, 10165 və 
10061 nömrəli 9 tay bezin kimə bu-
raxlmasn xəbər almşdr.  

* Gəncə Bələdiyyə İdarəsi üzvü Ter-
İsrailyana  icazə verilmişdir ki, Bakdan 
Gəncəyə iki min arşn bez aparsn.  

 
 
 
Mehmanxaneyi-“Məhəmmədiyyə” 
Qubernski küçədə “Azərbaycan” mətbə-

əsi ilə rubəru [üzbəüz] Hüseynov qardaş-
larnn 72 nömrəli evində mehmanlardan 
[qonaqlardan] ötrü təmiz otaqlar hazrdr. 

Kamali-ehtiramla İbrahimov 
 

Doktor Leonid Ter-Avanesov 
Daxili naxoşlar vǝ naxoş çocuqlar qǝbul 

etmǝyǝbaşlamşdr. Hǝr gün sǝhǝr saat 8 
yarmdan 9 yarma kimi; 12-dǝn 2-yǝ kimi; 
axşam 4-dǝn 6-ya kimi. Ünvan: Merkuryevski 
küçǝdǝ 5 nömrǝli evdǝ (Doktor Parsadano-
vun azarxanasnda). Telefon 41-18.  

2627 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

2603 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 

Bak külli [topdan] alş-veriş cəmiyyəti  
“Baqqallar İttifaq” 

İdarəsi üzvlərini cümə günü kanuni-
saninin 17-sində səhər saat 11-də Lalayevin 
pasajnda, ittifaqn idarəsində vaqe olacaq 
ümumi iclasa dəvət edir. Baxlacaq məsələlər:  

1) İllik hesabatın müzakirəsi; 2) Məna-
fenin təqsimi [gəlirin paylanmas]; 3) 1919-cu 
il smetasnn təsdiqi; 4) Məramnamənin təğ-
yiri [dəyişdirilməsi]; 5) İdarə və şura seçkisi;   
6) Cari məsələlər.  

Qeyd: Saat 11-də iclas qanuna müvaq 
olmazsa, ikinci ümumi iclas o gün həman 
idarədə saat 1-də açlacaqdr.  

İdarə müdiri: Həsənov   
3647 

 
Elan 

Bak Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi ümum ev sahiblǝ-
rinin yaxud onlar ǝvǝz edǝn icarǝdar vǝ 
müdirlǝrin, böylǝlǝri olmasa da ev komitǝlǝri 
sǝdrlǝrinin yadna salr ki: mǝnzil vergisi 
haqqnda mǝlumat vermǝk vaxtı yanvarn 7-
sindǝ qurtarmşdr. Ona görǝ tǝklif olunur ki, 
üç günǝdǝk Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi Maliyyǝ şöbǝ-
sinǝ bu xüsusda mǝlumat versinlǝr.  

Yanvarn 21-indǝn etibarǝn Bǝlǝdiyyǝ 
İdarǝsi vaxtl-vaxtında mǝlumat vermǝyǝn-
lǝrdǝn 29 sentyabr 1917-dǝ Müvǝqqǝt Hö-
kumǝt tǝrǝndǝn tǝsdiq vǝ “Müvǝqqǝt Hö- 
kumǝt Əxbar”nn  176-c nömrǝsindǝ 222-
13/26 oktyabr 1917-dǝ dǝrc edilmiş Bǝlǝ-
diyyǝ mǝdaxil qanununun 52-ci maddǝsi 
mövcibincǝ 100 manat cǝrimǝ etmǝyǝ baş-
layacaqdr.  

Bǝlǝdiyyǝ rǝisi: İlyuşkin 
Bölǝdiyyǝ üzvü: Pleskaçevski 

T-11 
 

1000 rublǝ mükafat 
Mazut aparmaqdan ötrü verilmiş dörd 

qəbz və Türüq və Məabir [Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ] 
naziri tərəndən neft buraxmaq üçün də-
miryolu müdirinə yazlmş əmrnamə Bazarn 
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IV cild 

küçədə düşüb itmişdir. Bunlar tapb “Qaf-
qaz”  mehmanxanasnda 8 nömrəli odada 
Məhəmmədtağ Əhmədova  verənlərə min 
rublə mükafat veriləcəkdir.  

 
2649 

 
 

Müvǝqqǝti müdir: 
Hacbǝyli Üzeyir bǝy 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 
 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin  
Mǝşixǝti-İslamiyyǝsi tǝrǝndǝn… 

sǝh. 279. “Vǝ ǝiddü lǝhüm məstǝta’tüm 
min-qüvvǝtin vǝ min-ribatil-xeyli türhibunǝ 
bihi ǝduvvallahi vǝ ǝduvvǝküm…”: “Quran”-
n Ənfal surǝsinin 60-c ayǝsindǝn bir hissǝ. 
Mǝnas: “Onlara qarş bacardağnz qǝdǝr 
qüvvǝ vǝ bağlanmş atlar hazrlayn. Bun-
larla Allahn düşmǝnini vǝ sizin düşmǝninizi 
qorxudarsnz.”  

“Vǝ in cǝnǝhu lissǝlmi fǝcnǝh lǝha 
vǝtǝvǝkkǝl ǝla-llahi innǝhu hüvǝ-ssǝmiul-
alim.”: “Quran”n Ənfal surǝsinin 61-ci ayǝsi. 
Mǝnas: “Əgǝr onlar sülhǝ meyl etsǝlǝr, sǝn 
dǝ sülhǝ meyl et vǝ Allaha bel bağla. 
Hǝqiqǝtǝn O, eşidǝndir, bilǝndir!” 

sǝh. 280. “İnnǝllahǝ-ştǝra min-ǝl-
mümininǝ ǝnfüsǝhum vǝ ǝmvalǝhum bi-
ǝnnǝ lǝhümül-cǝnnǝtǝ...”: “Quran”n Tövbǝ 
surǝsinin 111-ci ayǝsindǝn bir hissǝ. Mǝnas: 
“Allah, şübhǝsiz ki, möminlǝrdǝn canlarn vǝ 
mallarn cǝnnǝt müqabilindǝ satın almş-
dr...” 

“Əl-islamu ya’lu vǝ la-ya’lu ǝleyh”: Hǝdis. 
Mǝnas: “İslam (müsǝlmanlar) üstündür, heç 
bir şey ondan üstün ola bilmǝz.” 

sǝh. 282. “İn tǝnsuru-llahǝ yǝnsurküm vǝ 
yusǝbbit ǝqdamǝküm.”: “Quran”n Mǝhǝm-
mǝd surǝsinin 7-ci ayǝsindǝn bir hissǝ. 
Mǝnas: “Əgǝr siz Allaha (Allahn dininǝ) 
yardm etsǝniz, O da sizǝ yardm edǝr vǝ sizi 
sabitqǝdǝm edǝr.”  

 
Türkiyǝ mǝğlubmudur? 

sǝh. 282. “İstanbul Kadköy xanmlar 
mǝzkur protestolarnda deyirlǝr ki:”: Bu 
müraciǝt, daha ǝvvǝl “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
12 yanvar 1919-cu il tarixli 85-ci nömrǝsindǝ 
çap edilmişdi.  
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sǝh. 283. “…Verdendǝki franszlq kimi…
”: Birinci Koalisiya müharibǝsi ǝsnasnda Ver-
den yaxnlğnda Prussiya vǝ Fransa ordular 
arasnda baş verǝn döyüş vǝ Verdenin 
mühasirǝsi (29 avqust – 2 sentyabr 1792) 
nǝzǝrdǝ tutulur. Prussiya ordusu Verdeni ǝlǝ 
keçirmǝyǝ müvǝqqǝt olmuş, ancaq 14 ok-
tyabrda franszlar şǝhǝri geri almşd.  

sǝh. 285. “Xǝstǝ adam”: XIX ǝsrin orta-
larndan Birinci Dünya müharibǝsinǝ qǝdǝr 
Qǝrbdǝ Osmanl imperiyas barǝsindǝ işlǝ-
dilǝn ifadǝ. İlk dǝfǝ Rusiya imperatoru I Niko-
lay tǝrǝndǝn işlǝdildiyi qǝbul edilir.  

“…Trablusqrǝb, Balkan hǝrblǝri, Yǝmǝn, 
Havran, Arnavud ixtilallar…”: 1911-1912-ci 
illǝrdǝ cǝrǝyan edǝn İtaliya-Osmanl müha-
ribǝsi, 1912-1913-cü illǝrdǝ cǝrǝyan edǝn 
Birinci vǝ İkinci Balkan müharibǝlǝri, Yǝ-
mǝndǝ, Suriyann cǝnubundak Havranda vǝ 
Albaniyada Osmanl idarǝsinǝ qarş baş 
qaldran üsyanlar nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Mǝclisi-Mǝbusan rǝisi Xǝlil bǝy”: Xǝlil 
Mǝntǝşǝ nǝzǝrdǝ tutulur.  

Xǝlil bǝy (Mǝntǝşǝ): bax. Mǝntǝşǝ, Xǝlil.  
 

Knyaz Tumanov ilǝ müsahibǝ 
sǝh. 287. “Ayn”: bu imza Üzeyir Hac-

bǝyliyǝ mǝxsusdur.  
 

Bak neft ticarǝti vǝ  
onun müxtǝsǝrcǝ tarixi  

sǝh. 288. “Xrdalanda ? nömrǝli…”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 290. “knyaz Romanones”: söhbǝt 
1912-1919-cu illǝrdǝ bir neçǝ dǝfǝ İspa-
niyann Baş naziri olan Romanones qrafı Al-
varo de Fiqeroa-i-Torresdǝn gedir; qǝzetdǝ 
“knyaz Romanos” yazlmşdr.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 291. “Aydn”: qǝzetdǝ “Adan” kimi 
getmişdir.  

Nǝzarǝtlǝrdǝ  
sǝh. 291. “Dünǝn Daxiliyyǝ naziri hǝz-

rǝtlǝri Gǝncǝ qubernatoru namna…”: o 
dövrdǝ Daxili İşlǝr naziri Xǝlil bǝy Xasmǝm-
mǝdov, Gǝncǝnin qubernatoru isǝ İbrahim 
ağa Vǝkilov idi.   

 
Hacqabul vaqeatı  

sǝh. 293. “Daxiliyyǝ naziri Bak quberna-
toruna ǝmr verir ki…”: o dövrdǝ Daxili İşlǝr 
naziri Xǝlil bǝy Xasmǝmmǝdov, Bak quber-
natoru isǝ Müseyib bǝy Axcanov idi.  
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